
sonofi
FAKTURA - daňový doklad

sanøfi S.r.0. IČO: 44848200
Generála Píky 430/26,160 00 Praha 6 DIČ 0244848200
Česká republika čisıø daňøvêhø đøkıađuz 9000397240
Fakturu vystavil:Marcela Trnkova Datum:l0.04.2025
tel: Stranal
Bankovní spojeníz2015410204/2600 Forma úhrady:

Adresa dodání: Adresa fakturace:
20032644 10007486
Nemocnice Třebíč - Veřejná část Nemocnice Třebíč

lékárna Purkyňovo nám. 2

Purkyňovo nám. 2 674 Ol Třebíč

674 Ol Třebíč

Zdanitelné plnění: 10. 04.2025
Datum splatnosti: 09.06.2025
Den vystavení: 10.04.2025
Zakázka: 1000278144

IČO; 00839396
DIČ; 0200839396

Číslo Vaší objednávky: N/A
Číslo dodacího listu: 9130l66849

SUKL Popis produktu Množ . VC/bal % % PC/bal ł Cena Daň Celkem
Slevy OPD DPH bez DPH celkem Za produkt

CZK CZK CZK CZK CZK

115401 CLEXANE lNJ SOL ISP 99 626,93 17,79 0,00 515,43 12 51.027,62 6.123,31 57.150,93
10X0.4ML/4KU 11.038,45 Sleva celkem CZK

115402 CLEXANE lNJ SOL ISP 99 804,34 3,13 0,00 779,15 12 77.135,66 9.256,28 86.391,Q4
10X0.6ML/6KU 2.494,00 Sleva celkem CZK

115403 CLEXANE INJ SOL ISP 9 1.047,85 0,00 0,00 1.047,85 12 9.430,65 1.131,68 10.562,33
10X0.8ML/8KU 0,00 Sleva celkem CZK

Celkový počet položek 207

DPH Základ daně Daň Celkem
CZK CZK CZK

12,000 % l37.593,93 16.511,27 154.105,20

Celkem k proplacení 154 . 105 , 20

Sanofi s.r.o. ˇ
Generˇála Píky 430/26#160 OO Praha 6#Česka' republika Tel: +420233086111
Spolecnosl Sanofı _s.r.o. je Zapsána v Obchodním rejstříku vedeném Měslským Soudem v Praze, oddíl C, vložka 5968
lCOZ44848200, DIG: CZ44848200

§anofi S.r.o.prohlašuje, že Za obaly od Shora uvedených balených výrobků bude uhrazen Servisní poplatek Za Zajištění Zpětného odběru a Využití Obalového odpadu pod ldentifìkačním
cıslem EK-F05020317



vŠEOBEcNÉ PODMÍNKY PRODEJE
SANOFI S.R.o.

l. všEoBEcNÁ usTANOvENÍ
(a) Tyto všeobecná podmínky prodeje (dále jen "vPP“) upravují podmínky prodeje zboží
společností sanofi s.r.o , se sídlem Praha 6, Generála Píky 430/26, PSČ 160 DD zapsaná v
obchodním rejstříku Městského soudu v Praze, spisová značka c 5958, IČO: 44846200, DIČ:
cz44843200
(dále jen #prodávajioi") jejím zákazníkům (dále jen“kupující“).
(b) Tyto vPP platí v plném rozsahu pro veškerá prodeje zboží, pokud nejsou prodávajícím
v příslušná smlouvě výslovně vyloučeny, nebo daný prodej není realizován podle Smlouvy
uzavřená na základě veřejně zakázky. Tyto VPP mají přednost před obchodními podmínkami
kupujícího. odkážc-ıi kupující v nabídce nebo v přijetí nabídky na uzavření smlouvy na
jiné obchodni podmínky, než jsou tyto VPP, Smlouva mezi kupujícím a prodávajícím

nevznikne. objednáním zboží u prodávajícího kupující automaticky přijímá tyto vPP bez
jakýchkoli výhrad.
(c) Prodej zboží se kromě těchto vPP a příslušná smlouvy rídi platnými a účinnýmí
právními předpisy, zejmena zákonem č. 89/2012 sb., občanský zákoník (dále jen "občanský
zákoník“) .

2. DODĂVKY zboží
(a) Schopnost prodávajícího uskutečnit jednotlive dodávky zboží závisí na množství zboží
ve skladu zboží prodávajícího (dále jen “sklad“). Pokud není mezi stranami výslovně
dohodnut konkretni termín dodání zboží, nemůže se kupující dovolávat toho, že dodávka
zboží byla opožděná a v důsledku toho zrušit svou objednávku, odmítnout přijetí zboží
nebo požadovat náhradu škody.
(b) V případě, že je kupující prodávajícím vyzván, aby převzal objednané zboži a
kupující jej z jakéhokoli důvodu neprevezme, bude prodávající oprávněn požadovat po
kupujícím náhradu vzniklá škody a vymáhat dodržení povinností kupujícího. Prodleni
kupujícího s převzetím zboží představuje podstatne porušení smıouvy a prodávající bude
oprávněn od příslušné smlouvy odstoupit. Skutečnost, že zboží bude dodáno několika

postupnýmí dodávkami, defektni zboží, nebo jiná závada na zboží v jedná dodávce, nebude
mít žádný vliv na dodávky ostatní.

(o) Pokud není mezi prodávajícím a kupujícím dohodnuto jinak, prodávající neeviduje
nevykrytě objednávky.
3. PŘEcx-xoo NEBEZPEČÍ šKODY

Nebezpečí škody na zboží (zejmena rizika spojená s jeho přepravou) přecházejí na
kupujícího převzetím zboží ze skladu v místě, které k převzetí určí prodávající.

Prodávající není povinen provést neho zajistit přepravu zboží ze skladu. Zajišťuje-li
přepravu nebo distribucí zboží prodávající, dochází k přechodu nebezpečí škody na
kupujícího dodáním zboží kupujícímu.

4. vÝI-ıRADA vhhs'mlc'l'vi
Prodávající sí vyhrazuje, že zůstane vlastníkem zboží až do doby, kdy bude kupní

cena za zboží v plne výší` kupujícím uhrazena. Kupní cena je uhrazena, pokud dojde k
úhradě dluhu z jistiny, jejího příslušenství a jakýchkoli souvisejících částek. Po
převzetí zboží je kupující povínen uhradit plnou kupní cenu za zboží í v prípade jeho
ztráty nebo poškození.
5. PLATEBNÍ PODMÍNKY
(a) Splatnost kupní ceny bude uvedena ve faktuře za zboží doručené kupujícímu.

(b) Ocitne-li se kupující v prodleni s placením vyúčtovane ceny za zboží nebo je-li v
prodlení s placením ostatních peněžítých dluhů dle příslušné smlouvy (dále jen
"prodlení"), je prodávající oprávněn účtovat mu ode dne následujícího po vzniku prodlení
až do dne úhrady úroky z prodlení ve výší 0,05 t z dlužné částky denně.
(o) Ocítne-li se kupující v prodlení platí, že:

(i) prodávající je oprávněn odstoupit od přísıušne smlouvy a
(ii) kupující je povinen uhradit veškeré náklady, které bude prodávající nucen

vynaložit na ochranu svých práv.
(d) Dostane-li se kupující do nepříznivě finanční situace nebo bude-li docházet k
opoždèni plateb kupujícího, prodávající muže pc kupujícím požadovat poskytnutí jistoty
nebo hrazení zálohových plateb.

(e) v případě, že bude zboží dodáváno dle smlouvy postupně, faktura za každou
jednotlivou dodávku bude splatná ke dni sve splatnosti bez toho, že by se čekalo na
dodání veškerého zboží ze smlouvy.

(f) Pokud nebylo mezi stranami dohodnuto jinak, prodávající neposkytuje žádné slevy za
faktury uhrazene přede dnem jejich splatností
6. oDPovÉDNOsT za ŠKODU A zn tY
(a) zboží bylo vyrobeno v souladu s výrobním postupem a splňuje kvalitativní a jíná
kritéria požadovaná v zemí svého původu.

(b) Prodávající odpovídá pouze za skutečnou škodu (níkolív ušlý zisk nebo nemajetkovou

újmu), kterou kupujícímu způsobil úmyslně nebo z hrubě nedbalosti. Pokud kupující při
převzetí zboží neoznámí jeho případně zjevně vady na kvalitě a množství dle příslušných
ustanovení občanskěho zákoníku, jeho nároky na uplatnění takovýchto vad zanikají.
(o) v případě, že zboží má skrytě vady a kupující je prodávajícímu oznámí bez
zbytečného odkladu pote, co je mohl při dostatečně peci nejpozději však do doby expirace
zboží, prodávající zboží vymění, nebo za ně poskytne finanční náhradu, dle sveho výběru.
Prodávající nenese odpovědnost za vady zboží vzniklé jeho užíváním pro jiný účel, než pro

jaky bylo určeno, nebo pro účel obvyklý, ledaže by prodávající tento důvod výslovně
uznal.

(d) v případě, že kupující neoznámí prodávajícímu zpusobem uvedeným výše, že zboží má
vady, zboží bude považováno za zboží bez vad a kupující nebude mít právo na jakékoli

další uplatnění nároků z odpovědnosti za vady4
(e) Prodávající neposkytuje žádnou záruku na jakákoli jine zboží, než na zboží předaně
kupujícímu na místě předání dle Incoterms (clP), nebo na jinem výslovně dohodnutem místě.
7. vyšší Moc

v případě, že nastane vyšší moc, povinnosti prodávajícího nemohou
být kupujícím na PIOČŠVajíCiIu vymáhány. Za vyšší moc jsou považovány zejména nehody
ovlivňující výrobu a uskladnění zboží prodávajícího, celkove, nebo částečné přerušení
dodávek surovin, prodlení zaviněné dopravcem prodávajícího, požár, záplava, porucha
strojního zařízení, celková či částečná stávka, vládní nebo obdobně rozhodnuti, akty
třetích stran, válka, nebo jakákoli externí událost způsobující zpoždění, nebo jakákoli
událost, která způsobí, že plnění povinností prodávajícího bude extrémně finančně
náročné, nebO takovému plnění vůbec zabrání.

8. MLČENLIVOST
(a) Kupující je povinen dodržovat mıčenlívost o všech informacích o zboží či
informacích, která se jinak zboží dotýkají čí informací jinak poskytnutých
prodávajícím v souvislosti s objednávkou a dodáním zboží; obě smluvní strany jsou
povinny dodržovat mlčenlívost o podnikání druhe strany a kupující má povinnost
mlčenlívcstí o vPP prodávajícího a podmínkách sjednaných s prodávajícím (sále jen
"duvêrnê infonnace“). žádná ze stran nezveřejní jakekoli duvěřne ínfoxmace třetí
strane, ani je nezneužíje k jakémukoli jínemu účelu. v případě nutností smí smluvní
strana zveřejnit důvěrně informace jen svým zaměstnancům, kteří se přímo podílejí na
dodání či převzetí zboží dle těchto vPP; zaroven má povinnost zavazat takove
zaměstnance stejnou mírou mlčenlívosti, jakou má Sama.

(b) Povinnost mlčenıivosti dıe odstavce (a) výše se nevztahuje naz
(i) duvšrne informace, která se bez zavínení smluvní strany čí csohy, ktere je

smıuvní strana ale těchto vrh mohla sdělit, stanou veřejnými,
(ií) aúvêrne informace, která byly již smluvní straně známy,
(ííi) duvěxne informace, která smluvní strana obdržela od třetí strany jednající v

dobre víře, že tyto informace muže zveřejnit, nebo
(iv) situaci, kdy smluvní strana muže přesvědčivě doložit, že sama tyto informace

zjistila, a to aniž by zneužíıa duvêrnè informace druhe smluvní strany.
(c) zato povinnost mıčenlívostí nema vliv na zveřejnění duvěrných informaci
právníoke čl fyzická osobě, která má pravo na obdržení těchto informaci ze zákona;
smluvní strana v takovem připadá zveřejní jen ty informace, která ze zakona zveřejnit
musí. Smluvní strana, která má ze zákona povinnost informace poskytnout, o tom
písemně uvědomí druhou stranu s tím, že jí oznámí, komu budou informace poskytnuty a
v jakém rozsahu.

9. NEŽÁDOUCÍ ÚČINKY
Kupující je povinen oznámit do jednoho pracovního dne jakekoli podezření na

nežádoucí účinky způsobené zbožím, e-maílem na adresu:

Sanofi s .r.o. , sazmakovígíıance
Generála Píky 430/26, 160 oo Praha
tel.: +420 233 055 las, e-xnaílz pnc.cz_snv@sanofí.ccm

Tato povinnost se týká í následujících informací o zboží; každá podezření, že
ıèčívý přípravek mohl vest ke vzniku infekce (vcetne těch,před kterými mají chránit
vakcíny), nedostatečný účinek, ıekařskě pochybení, případy nesprávnêhc užití,
zneužívání či předávkování, ıekovè interakce, přenos infekčních aqens, necčekavaný
příznivý účinek, Í ^ ˇ p ' '
lo. ŘEŠENÍ sPORŰ A ROZHODNÉ PRÁVO

Tyto vaz a veskere související smlouvy a závazky z ních vznikající, jakož í

a jine 5 ^ in“

jakekoli mímcsmıuvni závazky vznikající v souvislostí s nlmí, se řídí českým právem.
soudy česká zepubıíky mají výlučnou pravomoc k rozhodování jakýchkoli sporu v
souvislostí s těmito vPP a veškerými souvisejícími smlouvemí.
ll. sPOLEčNÁ A zÁvĚREčNÁ USTANOVENÍ
(a) prodávající muže pro účel prodeje zboží kupujícímu, který je fyzickou osobou,
zpracovávat jeho osobní udaje v rozsahu; jmeno, příjmení, adresa sídla, e-maíıova
adresa. Poskytnutí těchto osobních udaju je nezbytná, aby mohl prodávající splnit sve
povinnosti související s prodejem zboží kupujícímu. Tyto osobni údaje budou

zpracovávány manuálním a eutomatlzovanýn zpusobem a mohou být zpracovávány rovněž
zpracovat-sli pnvèřenymí prodávajícím pro tento učaı. osobní údaje nebudou dále
zpřístupnovány žádným jiným osobám. Kupující, jehož osobní údaje jsou zpracovávány,
ma pravo přístupu ke svým osobním údajům a pravo na jejich opravu, výmaz, omezení
zpracování a přenositelnost. Dále má kupující právo vznést námitku proti zpracování a

právo pudat stížnost k dozorovému orgánu. El i informace o zpracování Osobnich
údajů jsou dostupne na webových stránkách prodávajícího.
(h) Prodávající je oprávněn VPP změnit nebo do nich doplnit nové ustanovení,
vyvstane-ıí rozumná potřeba změny nebo doplnění, např. potřeba zmenit či nove
výslovně upravit určitá práva a povinnosti stran v návaznosti na změnu právního
předpisu, dostupných technologií, Situace na trhu nebo obchodní politiky
prodávajícího. zneni změn a doplňku nebo uplně znění takto novelizovaných vPP
přodavajíci oznámí kupujícímu nejpozději ı měsíc před datem navrhovaná účinností
takové novelizace elektronicky e-mailem, písemně při převzetí zboží nebo jakýmkoli
jiným zpusobem dohodnutým pro komunikací mezí kupujícím a prodávajícím v ramci
příslušného smluvního poměru. Pokud kupující s navrženou novelizací VPP nebude

souhlasit, je oprávněn z tohoto duvodu příslušný smluvní poměr vypovêdět s účinností
k datu bezprostředně předcházejícím“ datu účinnosti navrhované novelizace. Pokud

kupující takto smluvní poměr nevypoví, stává se nove znění vPP závazným pro uzavřený
smluvní poměr jako změna původně sjednaných podmínek smluvního poměru, a to s

účinnosti ode dne uvedeného v příslušná novelizaci vPP jako den nabytí platností
nového znění VPP. Aktuálně platné a účinné znění VPP poskytne prodávající kupujícímu

na vyžádání.
(o) Prodávající vylučuje přijetí návrhu na uzavření smlouvy nebo dohody s
jakýmkoli dodatkem čí odchylkou; odpověd' na nabídku s dodatkem či odchylkou se
nepovažuje za přijetí nabídky, ale za nový návrh.
(d) změní-li se po uzavření smlouvy okolností do tě míry, že se plnění podle
smlouvy stane pro kupujícího obtížnější, nemění to nic na jeho povinností splnit
dluh, nestanoví-li zákon, tyto vPP nebo konkretni smluvní ujednání jinak. Kupujicí na
sebe přebírá nebezpečí změny okolností, a tudíž v případě, kdy dojde ke změně
okolností tak podstatné, že změna založí v právech a Povinnostech stran zvlášť hrubý
nepoměr v neprospěch kupujícího, nevznikne kupujícímu pravo domáhat se vůči

prodávajícímu obnovení jednání o smlouvě, resp. změny podmínek Sjednané smlouvy.

(e) Tyto vPP nabývají platností a účinností dnem 9. 10. 2023, nebo jejich přijetím
kupujícím, pokud k němu dojde později.



SanoFi - Internet Order
Sent 68.94.2025 11:27

Order no. 96639 from Nemocnice Třebíč - veřejná Část - Třebíč

PID Name I

CZ CLEXANE INJ SOL ISP løXø.4ML/4KU 99
CZ CLEXANE INJ SOL ISP 10X0.6ML/6KU 99
CZ CLEXANE INJ SOL ISP 16X9.8ML/8KU 9

Total price W/O VAT: 137 593,93 CZK
Items count: 3



Klímová Markéta

0d: Trnková Monika, Bc.
Odesláno: čtvrtek 10. dubna 2025 8:56
Komu: Klímová Markéta
Předmět: FW: 1000278144_akceptace Objednávka
Příıøhyz 828_objeøınavka_96039.±xt; PODMÍNKY oCHRANY DůvĚRNÝcH ıNFoRMACí.pdf

Příznak pro Zpracování: Zpracovat
Stav příznaku: Opatřeno příznakem

S přátelským pozdravem

Bc. Monika Trnková
Obchodní Oddělení

From: Toufarová Naděžda <ntoufarova@nem-tr.cz>
Sent: Thursday, April 10, 2025 8:37 AM
To: Trnková lVlonika, Bc. <mtrnkova@nem-tr.cz>
Subject: FW: 1000278144__ak‹:eptace Objednávka

From: BZB@SanOfl.com <BZB@Sanofi.com>
Sent: Tuesday, April 8, 2025 1:03 PlVI
To: cZ-Obiednavkv@SanOfi.com; Toufarová Naděžda <ntoufarova@nem-tr.cz>; Jarolímková Věra, PharmDr.
<v`|arolimkovaQnem-tr.cz>; Pokorná Simona, DlS. <Spokorna@nem-tr.cz>; lvana.divoka@5anofi.com; lekarna
<Iekarna@nem-tr.cz>; registr@akmareckova.cz
Subject: 1000278144_akceptace Objednávka

Objednáva.ící_ Nemocnice Třebíč - Číslo
J ' Veřejná část - Třebíč Objednávky:

Číslo Číslo
Objednávky: _ / 96039 Zákazníka:
Datum Datum
objednávky: 08' 04' 2025 akceptace:

Zpracoval:

Email:

Telefon:

Akceptace objednávky - / 96039

Dobrý den,

40002?8'l áămakeeptaee Objednávka

1000278144

0020032644

08.04.2025

Pokorná Simona, DiS.
ntoufarova@nem-tr.cz; Vi arolimkovađùnem-trcz;
Spokornađrìnem-tr.czgivanadivokaúìsanofi.com



děkujeme Za Vaši objednávku. Vámi učiněnou objednávku V celkove' ceně bez DPH 137 593,93 CZK Ze
dne 08. 04. 2025 V plném rozsahu přijímáme.
Předpokládané datum dodání 10. 04. 2025

Máte-li ke Své objednávce jakýkoliv dotaz či připomínku, Obraťte Se, prosím, na kontaktní osobu uvedenou
V Záhlaví tohoto e-mailu.

Pěkný den,

Zákaznický servis Sanofi
TEL.: +420 233 086 280, 211 ˇ
Generála Píky 430/26, 160 00 Praha 6, Ceská republika
cZ-ob'ednavky@sanofi.com

This is au oš'nažl lˇfožn EZB Sysl'ešì'ì, Please do not reply to the message Thank yotal




